


explore
Welcome to the city between Elbe and Alster. Located in a converted water tower in the middle of a park, the 
Mövenpick Hotel Hamburg has become one of the best-known landmarks of the secondlargest harbour city in 
Europe, which is itself a treasure house of sights and activities.

Willkommen zwischen Elbe und Alster. Das Mövenpick Hotel Hamburg im umgebauten Wasserturm inmitten 
einer Parkanlage gehört zu den Wahrzeichen der zweitgrößten Hafenstadt Europas, die an Höhepunkten in 
Sachen Sehenswürdigkeiten und Aktivitäten kaum zu übertreffen ist.

Daylight | Tageslicht

Skylight | Oberlicht
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 Liskamm 22 6 3.5 2.95 – – 8 – – 0 – x – M
 Monte Rosa 45 6 5.8 2.95 – – 12 – 12 0 10 x x M
 Pollux 32 6 5.3 2.95 – – 8 – – 0 – x – M
 Eiger 25 7.2 3.5 2.95 – – 10 – – 0 – x x M
 Matterhorn 25 7.2 3.5 2.95 – – 10 – – 0 – x x M
 Tessin 222 28.8 8.2 3.1 60 120 64 180 144 200 108 x x C 
 Tessin 1 111 14.4 8.2 3.1 35 54 32 80 64 100 48 x x C
 Tessin 2 111 14.4 8.2 3.1 35 54 32 80 64 100 48 x x C
 St. Gallen 34 7.5 7.2 2.75 10 10 10 12 8 16 6 x x C
 Appenzell 47 7.5 8.8 2.75 15 20 12 25 16 30 18 x x C
 St. Gallen + Appenzell 81 7.5 15.0 2.75 24 30 24 35 35 40 24 x x C
 Wallis 47 7.5 8.8 2.75 15 20 12 25 16 30 18 x x C
 Zürich 48 7.5 8.8 2.75 15 20 12 25 16 30 18 x x C
 Wallis + Zürich 95 7.5 17.0 2.75 30 40 30 50 40 50 30 x x C
 Uri 30 7.5 5.5 2.75 10 10 10 10 8 10 6 x x C
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Conferences 
Conference centre (570 sqm) for up to 200 persons, with 
natural daylight and state-of-the-art technology, W-LAN. 

 

Dining 
 
Mövenpick Restaurant with a spacious terrace, Lifestyle Bar  
and Lounge CAVE. 

 

Rooms 
 
226 modern rooms. All rooms with air conditioning/heating,  
TV/ radio, directdial phone, W-LAN, hairdryer, minibar, room 
service, business centre, underground car park and reserved 
street parking available.

 

Konferenzen
 
Konferenzzentrum (570 m²) für bis zu 200 Personen mit  
Tageslicht und modernster Technik ausgestattet, W-LAN. 

 

Restaurant 
 
Mövenpick Restaurant mit großer Terrasse, Lifestyle Bar  
und Lounge CAVE. 

 

Zimmer 
 
226 modern eingerichtete Zimmer. Alle Zimmer mit Klima- 
anlage/Heizung, TV/Radio, Direktwahltelefon, W-LAN,  
Haartrockner, Minibar, Zimmerservice sowie Business  
Center, Tiefgarage und Parkplätze vor dem Hotel.

 



Location
The 19th century water tower is set on a hill in the middle of 
the park Sternschanze, with a wonderful view of Hamburg. 
Public transportation, the fair ground and the congress centre 
are in walking distance.

Lage
Inmitten des öffentlichen Parks Sternschanze auf einem Hügel 
mit wunderschönem Ausblick auf die Stadt Hamburg steht 
der im 19. Jahrhundert erbaute Wasserturm. S-Bahn, U-Bahn, 
Messegelände und Congress Center Hamburg befinden sich in 
unmittelbarer Nähe.

space for the map
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bahnhof
ICE  
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movenpick.com

Banquet department, direct phone +49 40 334411 3350
Bankettabteilung, Direktwahl +49 40 334411 3350

Mövenpick Hotel Hamburg
Sternschanze 6 | 20357 Hamburg | Germany
Phone +49 40 3344110 | Fax +49 40 334411 3333

hotel.hamburg@movenpick.com
movenpick.com/hamburg




